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Personer

Gården Uri

 

Vida Aurora Fortun – 20 år.

Bård Fortun – 18 år. Vidas bror.

Ninni Fortun – 6 år. Datter av Signe og Arnfinn.

Signe Fortun – 29 år. Arnfinns andre kone.

Arnfinn Fortun – 48 år. Husbond på gården Uri.

Marta – 25 år. Taus på gården.

Abel Dunck – kunstner og leieboer på gamle Uri.

 

Husmannsplassen Tufte

 

Turid – 20 år. Venninne av Vida og kjøkkenpike på hotellet.

Jon – 23 år. Turids bror.

Edgar – 6 år. Ninnis beste venn.

 

Hotell Fjærland

 

Fru Geneviv Merchant – 45 år. Kusine av Vidas mor, Laura. Bosatt i England.

Rose Angelica Merchant – 19 år. Datter av Geneviv.

Trevor Merchant – 24 år. Sønn av Geneviv.

Fru Dora Chandler – Genevivs reisefølge.

Jade Chandler – 16 år. Fru Doras datter.

 

Ragna Løve – norsk klatrer.

Daniel Bailey – engelsk gjest og Trevors bekjente.

 

Andre personer

 

Jardar Sægrov – 24 år. Driftekar og Signes halvbror.

Grim – driftekar og Jardars følgesvenn.

 

Solveig og Tilli – stølsjenter fra Bøyum.

 

Per – 31 år. Bård og Vidas halvbror.


Slik sluttet forrige bok:

Men timene gikk, og Trevor kom ikke. Det var blitt sen ettermiddag, og skyggene pekte stadig lenger mot øst. Vida satt på trammen med en kopp myse i hånden og prøvde å døyve skuffelsen. Selvsagt rakk han ikke å komme til stølen denne dagen, så mye han hadde å tenke på. Dessuten visste han ikke engang at hun var på stølen. Hun stønnet oppgitt og ristet på hodet over alt hun tok for gitt. Han kunne jo ikke vite at hun var her, han var jo ikke synsk.

Det siste fikk henne til å tenke på Jardar. Så snodig han hadde oppført seg dagen før, da han plutselig satte av gårde for å finne Jade. Han visste nøyaktig hvor hun var. Hva betydde egentlig det? Hun rynket pannen og tok en slurk av mysen. Det var ikke logisk at hun stolte på ham om hun ikke også trodde på at han var synsk. Hvordan skulle hun ellers forklare oppførselen hans?

Lyden av klakkende hestehover avbrøt grublingen, og hun strakte hals mot veien mens hjertet hoppet over et slag. Trevor hadde kommet ridende til stølen før. Hun mintes godt den kvelden, hvor kjekk han hadde vært, men også hvor sint han hadde vært på Rose og Bård.

Men det var ikke Trevor.

Det var Bård som kom ridende på Gulli. Vida reiste seg og gikk broren i møte, forundret over uttrykket hans. Han virket dyster og nedfor da han steg av hesten.

«Hva er det?» spurte hun straks, mens uroen og angsten atter satte inn. Han kunne umulig komme med gode nyheter med dette alvorstunge ansiktet! «Fortell!»

«Vi må sette oss,» svarte Bård og bandt tøylene om en påle. «Det jeg skal fortelle, vil ryste deg like mye som det rystet meg.»

De satte seg på trammen, og Vida klarte ikke å vente på hva han kom for å si. «Har det hendt noe med Jade? Er hun blitt dårligere?»

«Nei, ikke det jeg vet.»

«Er det Ola?»

Bård ristet på hodet.

«Har det noe med Signe å gjøre?»

«Nei, hør på meg nå,» han grep hånden hennes. «Far har skaffet oss en ny dreng.»

«Allerede?»

«M-hm.»

Hun klarte ikke å tyde blikket han ga henne, som om han mente at hun straks burde forstå. «Men det er jo bra. Er det en av Turids brødre?»

Han svarte henne ikke, frustrerende nok.

«Er det … Jon?» Hun gremmet seg ved tanken.

«Jon?» Han ga henne et rart blikk. «Ville du ha likt det?»

«Næsj!» svarte hun.

«Far ville ha likt det.»

Vida sukket bare.

«Vida, forestill deg den verst tenkelige personen til å bli dreng hos oss?»

«Jardar?» prøvde hun seg.

«Jardar?» Han himlet med øynene. «Ville far hatt Jardar som dreng på Uri?» Han ristet oppgitt på hodet. «Dessuten hadde ikke jeg hatt noe imot det, tvert imot.»

«Ikke jeg heller.» Det strømmet forunderlig varmt gjennom henne ved tanken på å skulle ha Jardar i nærheten hele tiden.

«Vida, jeg makter ikke å sitte her og spøke, jeg er altfor sint og opprørt til det. Jeg skal si deg det rett ut, at den nye drengen vår er …» Han måtte renske halsen før han fortsatte. «Den nye drengen vår heter Per.»

«P-per? Vår Per?»

Han nikket kort.

Det svartnet for henne.

«Vida, går det bra?» hørte hun broren si et eller annet sted langt bortenfor henne.

Mørket la seg over stølen og kvalte den fine dagen. Verden var brått snudd på hodet, og ingenting ville bli som før. Hvordan kunne faren finne på å gjøre dette?
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Den nye drengen vår heter Per. Bård så på henne med alvor skrevet over det bleke fjeset. Huden var furet og preget av alder og erfaring. Ikke ung og frisk, med varm glød i kinnene og øyne som glitret av morskap. Bård likte å kalle seg voksen, men livets erfaringer var ennå ikke skrevet i ansiktet hans. Hører du, Vida. Per er den nye drengen vår. Far har bedt ham om å komme til Uri.

Nei, protesterte Vida. Det er ikke sant! Si at det ikke er sant. Hvordan kan far gjøre det mot Signe?

Et flir sprakk opp kinnene til broren. Det minnet om en ulvs snerr. De lyse øynene smalnet, rynkene rundt dem ble dypere. Det var ikke Bård som snakket til henne, men en annen.

Per, gispet hun.

Hun vred urolig på seg. Kjente hvor ubehagelig klam hun var.

Det er sånn det blir nå, Vida, sa Per og flirte enda bredere. Signe får bare venne seg til det. Du med.

Aldri! skrek hun. Aldri om …!

Vida våknet av at hun skrek høyt. I et lite øyeblikk visste hun ikke hvor hun var. Hun stirret ut i det lille rommet, søkte etter noe å feste blikket på i mørket. Hun satte seg fortumlet opp og skjøv det fuktige teppet av seg, lettet over at hun var alene i selet på stølen.

Natten hadde ikke bydd på mye søvn. Den lille søvnen hun hadde fått, hadde vært fylt av drømmer, forvrengte minner fra dagen i forveien da hun og Jardar hadde lett etter frøken Jade og den engelske mannen, og hadde funnet dem i Lundeskaret. Frøkenen i en forkommen tilstand og mannen død.

Hun myste mot den svake rødmen i gardinen foran vinduet i øst. Det var fortsatt for tidlig til å stå opp. Hun la seg tilbake i brisken, kjente ubehaget over de fuktige sengeklærne, men dro teppet opp under haken, la seg over på siden. Hun ville sove litt til. Men uroen fra den siste drømmen ville ikke gi seg.

Hun prøvde å ikke tenke på at hun måtte tisse, men det gikk ikke. Med et sukk slo hun teppet av seg og dro frem nattpotten under brisken.

Det var kaldt i selet. Kulden krøp oppover leggene der hun satt på huk over potten. Hun tenkte på drømmen hun hadde våknet av. Den stammet fra at Bård hadde kommet ens ærend opp til stølen kvelden før for å fortelle henne at faren hadde valgt Per som ny dreng på Uri. De hadde sittet på trammen en stund og grublet over farens merkelige oppførsel. Ingen av dem klarte å forstå hvorfor faren hadde valgt Per, av alle. Hvorfor kunne han ikke ta hensyn til stakkars Signe, som fryktet Per så veldig? Det hadde slått dem begge at det måtte være fordi at han hadde villet gjøre ham en faderlig tjeneste ved å la ham ta arbeid hos dem. Og med det sørge for at alle på Uri gikk på tå hev, skremt over valget faren hadde tatt. Samtidig viste han Signe at han ikke brydde seg om hva hun og Jardar sa, og at han ikke tok advarslene deres alvorlig. Det var kanskje vanskelig for ham å ta innover seg at hans egen sønn kunne være direkte ond?

Forsiktig bar hun potten med seg ut og tømte den nedenfor selet i den sildrende bekken. Rødmen farget himmelen over fjellene i øst. Snart ville Bøyastølen våkne til liv. Fuglene hadde allerede begynt å synge den nye dagen velkommen. Hun hørte kjeleklank fra et av selene, og skjønte av lyden at det var kaffekoking på gang. Det var godt å være på stølen, livet gikk sin fredelige gang her oppe. Bjelleklemt blandet seg med mekringen fra geitene, som beitet rundt stølen før de ble melket. Lange raut fra båsene varslet om at kyrne også hadde fått med seg den begynnende soloppgangen.

Det gikk i en dør i et av selene, og Solveig kom ut på trammen med et langt gjesp. Hun var i samme ærend som Vida, men hun tømte potten i buskaset bakom selet. Stølsjenta oppdaget henne ikke, men tuslet tilbake inn i selet, og gjespet enda en gang før hun lukket døren bak seg.

Vida måtte smile over synet av gode Solveig, og mens smilet hvilte i munnvikene, kom hun også til å tenke på Jardar. Faren hennes kunne advare henne så mye han orket mot denne mannen, men den gode følelsen hun hadde for ham, kunne hun ikke hjelpe for. Jardar ville at hun skulle føle seg trygg sammen med ham, og det gjorde hun også. Hadde det vært han som hadde hjulpet til på Uri, ville hun ha følt seg så lettet, til tross for farens motvilje.

Vida betraktet tankefullt de lyserøde skydottene på himmelen. Hun skulle bli her på stølen så lenge hun kunne. Kanskje helt frem til buskapen skulle føres opp til fjellstølen på Geitabotn. Bård fikk komme med forsyninger til henne, og klesskifte, for ei om hun skulle tilbake til Uri så lenge Per var der. Faren skulle ikke se snurten av henne resten av denne sommeren! Han kunne få lov til å savne henne og etterlyse henne, men hun skulle gjøre seg hard og med det vise ham hva hun mente om det han hadde bestemt seg for.

Men hva med Signe og Ninni? spurte en bebreidende stemme inni henne, og hun ristet på hodet, frustrert over at samvittigheten blandet seg inn. Signe og Ninni kommer sikkert til å trenge deg, fortsatte den inntrengende stemmen. Ja, de kom sikkert til å trenge henne, men hun maktet ikke å vende tilbake til Uri på en stund. Hun skulle ta seg tid, og forberede seg på det som kom til å møte henne. Etter at den engelske voldsmannen forsvant, følte hun seg fri og slapp å kikke seg over skulderen og engste seg for fremmede lyder. Det skulle hun nyte, i fred og ro her på stølen, sammen med de andre stølsjentene.

Bjellekua rautet enda mer utålmodig fra fjøset. Vida fant ut at hun kunne like gjerne sette i gang med morgenstellet.
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Senere, hotell Fjærland

Det verket i ryggen, korsettet gnagde seg inn under skulderbladene. Rose vred utålmodig på seg og skiftet sittestilling for å få bort smerten i ryggen. Blikket gled mot vinduet og ut på det store skipet som hadde ankommet denne morgenen, og som nå lå ankret opp i fjorden. Det var som om Mundal flommet over av liv. Båter fylt med glade lystreisende ble rodd frem og tilbake, en mengde skyssvogner sto på rekke nedenfor hotellet, en opphisset stemning og klirring og klank fra kjøkkenet fortalte henne at hotellet forberedte seg på å servere mat og forfriskninger. Rose hadde betraktet slangen av karjoler for å få et glimt av Bård, og trodde at hun kanskje hadde fått øye på det lyse hodet hans blant alle kuskene.

Et høyt kremt lød. Herr Dunck ga henne et irettesettende blikk. Han hadde kommet til hotellet for å begynne på portrettet av henne og moren, og nå satt han og målte dem begge med et smalt blikk.

«Frøken Rose, om jeg får be?»

Om jeg får be? snøftet Rose for seg selv. Det hadde vært morens avgjørelse at de to skulle portretteres. Så nå satt hun her og verket og måtte adlyde den strikse kunstmaleren.

«Deres datter er en modig dame, fru Merchant,» sa herr Dunck plutselig, smørblid.

Både Rose og moren kikket spørrende på ham.

«Hun la friskt i vei for å finne den bortførte venninnen sin. Om De nå tror at det var en enkel ferd hun la av gårde på, så tillat meg å korrigere Dem. Veien til fjellstølen i Horpedalen er svært krevende for en ung dame!» Han blunket til Rose, og hun mistenkte ham for å ville gjøre henne mer medgjørlig.

«Jeg har selv strevet meg oppover det bratte fjellet. Utsikten der oppe fra er henrivende, men siden jeg hadde alle mine redskaper i hendene, hadde jeg ikke evne til å gripe fatt i noe da jeg mistet fotfestet på en glatt stein i den forbannet bratte og ulendte steinuren, e-hm, unnskyld, frue, men De forstår sikkert min misere?» Kunstmaleren ventet ikke på svar, men fortsatte med en mismodig mine. «Jeg mistet som sagt fotfestet og fløy baklengs, landet tungt på bakenden og rullet nedover i et par smertefulle kast, mens alt jeg hadde i hendene forsvant. Jeg er sikker på at geitene i dalen lo av meg der jeg lå med beina over hodet og armene ut som Kristus på korset. Ja, ikke det at jeg påstår at Vår Herre hadde beina over hodet på korset, det ville ha vært ganske bemerkelsesverdig, ikke sant?» Herr Dunck knegget så den elegante barten løftet på seg.

Rose fniste av kunstmalerens fortelling og kastet et raskt blikk på moren, som så ut som om hun strevde med å beherske seg.

Herr Dunck ventet ikke på svar. «Jeg brukte altfor lang tid på å finne penslene og alle de andre redskapene mine blant steinene og alle bregnene, så til slutt ga jeg opp hele forsettet med å male utsikten fra fjellstølen.» Han sukket tungt, festet blikket på skissen og førte blyanten lett over papiret.

«Slik en …» Geneviv lette tydelig etter ord, «… besynderlig historie. Men jeg kan forsikre Dem om at Rose ikke var modig. Hun oppførte seg uforsvarlig og tankeløst! Hva om hun selv hadde kommet ut for en ulykke og folk måtte redde henne også?»

«Nå,» begynte herr Dunck og la hodet på skakke. «Det var kanskje uforsvarlig, men ikke tankeløst. Det ligger mange gode tanker bak å ville redde en venninne.»

Geneviv klarte ikke å holde tilbake et fnys. Herr Dunck satte i å nynne og fikk ikke med seg morens protest.

Det var ikke bare det å sitte stille ved siden av moren, på stas i den flotteste kjolen, som ergret Rose. Påkjenningen fra dagen før hadde gjort at hun sov dårlig, natten hadde vært fylt av mareritt og tunge tanker, og hun følte seg svimmel og matt, blek og enda mer uskjønn. Fra naturens side hadde hun bleke farger i ansiktet, med lyse vipper og bryn, og nå forestilte hun seg at hun tok seg ut som et spøkelse ved siden av den vakre moren. Hun ville bare ligge i sengen denne dagen og gjemme seg bort fra alt og alle.

«Frøken Rose,» sa herr Dunck og ga henne et oppmerksomt blikk. «Føler De Dem ikke frisk?»

«Er det noe du har spist?» spurte moren skarpt.

Rose visste ikke hva hun skulle svare, men ble reddet av at døren ble åpnet og at Trevor kom inn i værelset. Det lå en sky over hodet hans, slik det hadde gjort helt siden Jade stakk av med Ron Raymond i et håpløst forsøk på å unnslippe Doras planer om giftermål med den mye eldre herr Dublé. Jade nektet å forlate sengen, knust av sorg over Raymonds brutale død, og skuffelse over at giftermålet sto ved lag. Dora var engstelig over at ryktene om flukten kom til å nå Newcastle og forfattet et brev til Jades kommende ektemann, der hun ytret et ønske om at ekteskapet skulle bli fremskyndet. Geneviv assisterte henne med å finne plausible grunner til hastverket. Ron Raymonds venner ville sørge for å spre ryktet hvis ikke Dora betalte dem for deres taushet, og hun måtte komme dem i forkjøpet. Selv om Trevor smilte, oppfattet Rose et mørkt drag over de grønne øynene.

Rose ville spørre ham om hva han hadde tenkt å gjøre med saken, men det høvet seg ikke nå. Dessuten var det moren han henvendte seg til etter at han hadde hilst høflig på herr Dunck.

«Jeg tar meg en spasertur, mor,» sa han.

Geneviv smilte mykt og spurte hvor han hadde tenkt seg.

«Å, jeg tenkte jeg skulle ta Bøyabreen i nærmere øyesyn, siden jeg skal bestige den om ikke så lenge. Det ryktes om en kappestrid, og jeg har ikke tenkt å ligge på latsiden!»

Moren lo overbærende. «Dere menn! Alltid skal dere kappes. Hvilken kappestrid er det snakk om nå?»

Et skjevt flir dukket opp i Trevors ansikt. «Denne gang er det faktisk ikke en mann som innbyr til konkurranse. Det er ankommet en norsk kvinne –»

Moren avbrøt ham. «Hun som kom ridende, over skrevs på hesten, med en sekk på ryggen, like etter morgenmaten i dag? Maken til vesen!»

«Ja, det er henne,» humret han.

«Hvem er det?» undret Rose. «Jeg har ikke sett henne.»

«Hun heter Ragna Løve og er visstnok svært interessert i klatring.»

Moren kunne visst ikke dy seg fra å le. «Det kan forklare det upassende antrekket hun ankom i. Tenk, hun brukte bukser som gikk like under kneet!» Det siste ble sagt henvendt til herr Dunck, som nikket tilbake, tilsynelatende forståelsesfull over at et slikt syn rystet fruen.

Trevor fortsatte: «Like etter ankomst kom hun i snakk med noen av de engelske gjestene da mennene samtalte om den planlagte turen over breen til Fonn. Da hun oppfattet at de lo av henne, ble hun tydelig opprørt.»

«Og innbød til kappestrid?» spurte moren vantro.

Trevor nikket bare og rygget mot døren. «Jeg går nå, så jeg kan få litt tid til det jeg har planlagt.»

«God tur!» ønsket moren, ga ham et raskt smil og vendte seg mot herr Dunck, som banket lett med blyanten mot skisseblokken.

Begge inntok posisjonene og satt så stille de klarte mens kunstneren fortsatte på portrettet av dem. Men det varte ikke lenge.

Døren ble rykket opp, og inn kom Dora, oppkavet og rød i kinnene. «Jeg makter ikke mer!» peste hun og satte seg straks på Genevivs sengekant. «Jade tar livet av meg!»

«Dora,» begynte Geneviv, men Dora avbrøt henne.

«Hun bare gråter, og når gråten endelig tar slutt, kaster hun de slemmeste bebreidelser mot meg, uten tanke på hvor mye hun sårer sin stakkars mor, som bare vil det beste for henne. Å, Rose, du er den eneste som kan snakke henne til fornuft og sørge for at hun ikke oppfører seg sånn mot sin mor. Det var da ikke jeg som –» Dora knep leppene beskjemmet sammen da hun endelig innså at her Dunck var til stede og at det ikke sømmet seg. «Jeg beklager forstyrrelsen,» mumlet hun og reiste seg. «Vi kan snakke om dette senere.»

Herr Dunck sukket tungt da Dora hadde lukket døren bak seg. «Kan det tenkes at det blir flere avbrytelser?» spurte han.

«Sikkert ikke!» svarte Geneviv med en stram mine. «Bare fortsett, De.»

Men Rose klarte ikke å sitte stille lenger. Ryggen verket, og tanken på Jades tilstand plaget henne. Hun burde snakke med henne om det som hadde hendt, og forsikre henne om at hun forsto henne og ville støtte henne.

«Mor, jeg trenger virkelig en pause.»

For å forsikre moren at hun mente alvor, reiste hun seg og kjente hvor deilig det var at korsettet ikke lenger skar seg innunder skulderbladene hennes.

«Vel,» sukket moren med et overbærende blikk på henne. «Vi må visst avslutte for i dag. Jeg håper det er i orden?»

«Selvfølgelig,» svarte herr Dunck og sendte i det samme Rose et blikk hun oppfattet som bekymret. «Jeg kan komme tilbake til samme tid en annen dag, når lyset er det samme som nå. Ja, for dere forstår sikkert at portrettet er avhengig av at det er samme lys hele tiden?»

Både moren og Rose nikket. Rose mer iherdig siden hun ønsket ham ut av værelset så hun kunne løsne på korsettet, og ikke minst skifte til en mer behagelig kjole.

Etter at han hadde brukt en evighet på å få med seg alle tegnesakene, lukket han endelig døren bak seg, og moren og Rose var alene.

«Hva er det som foregår, Rose?» spurte moren strengt.

«Jeg … jeg trenger å være alene,» svarte Rose. «Aller helst vil jeg ha mitt eget værelse. Det burde være en smal sak for deg all den stund forbryteren er tatt!»

Moren løftet haken på en snurt måte. «Så du vil ikke dele værelse med din mor lenger?»

Rose tok mot til seg. «Helst ikke.»

Geneviv reiste seg så brått at silkekjolen knitret i protest. «Det får vente. Jeg har ikke tenkt å gjøre noe annet enn å sette meg i tårnvinduet og fortsette å lese i boken jeg har begynt på. Det får du bare –»

«Mor!» ropte Rose, fortvilet. «Jeg trenger virkelig en stund for meg selv siden jeg slett ikke føler meg så bra. Kan du ikke be tjenestepiken om å komme inn til meg så jeg kan skifte til noe mer behagelig? Deretter vil jeg hvile en liten stund. Alene.»

Moren rykket til og stivnet, før hele skikkelsen syntes å synke sammen i en slags forlegen positur. «Selvsagt, kjære deg,» mumlet hun. «Jeg skal hente Nelly med det samme.» Hun nappet til seg boken på bordet og løsnet sjalet sitt fra en krok ved døren. «Jeg leser i skyggen utendørs, eller i salongen.»

Endelig alene! Rose stønnet lettet, lengtet etter å få av seg kjolen og slappe av og håpet at tjenestepiken deres, Nelly, snart ville dukke opp. Etter at hun hadde kommet til hektene skulle hun snakke med Jade. Kanskje hun burde oppsøke Raymonds venner og snakke med dem også, siden Trevor nå var på vei til Bøyabreen? Det måtte jo ordnes så snart som mulig! Det var jo mulig at mennene ville lytte til henne og at hun kunne få dem til å avstå fra denne utidige utpressingen av stakkars Dora.
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